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A vasárnapi szeszfila lom
kérdését már megint felvetették. 
Miniszteri nyilatkozatokat is 
hallottunk róla, amelyben nem 
sok örömünk tellik, ugyanis a 
nemzetgyűlésen egy interpellá­
ció kapcsán a népjóléti minisz­
ter kijelentette, hogy a szeszes 
italok vasárnapi kimérésének 
beszüntetésével vagy erős kor­
látozásával, már gondolatban 
foglalkozik.

Néhány hete hosszabb cikk­
ben irtunk arról, hogy a ven- 
déglösségnek nem áll érdekében 
a részegség előidézése, sőt 
vitális érdeke az, hogy minden 
vendége a józanság korlátái 
között maradjon, mert az ittas 
ember a legnagyobb károk elő­
idézője, úgy anyagilag, mint 
erkölcsileg is. Ha a vendég- 
lősség az italfogyasztást propa­
gálja, az nem azt jelenti, hogy 
akik idáig deciket fogyasztottak, 
ezentúl litereket igyanak, hanem 
azt jelenti, minden család asz­
talán a vasárnapi pecsenye mellé 
jusson minden felnőttnek egy­
két deci bor is. A részegeket 
úgy sem javítja meg a rendelet 
azok a vasárnapra szükséges 
mennyiséget bőven, sőt tulbőven 
is beszerezhetik előző nap és 
otthon a család apraja-nagyja 
épülésére leihatják magukat a 
sárga földig. Ezek az esetek a 
családi élet lezüllesztésére, az 
ifjúság tönkretételére vezetnének.

Már pedig nem hisszük, hogy 
ez az elv vezérelné a minisz­
tereket. A szesztilalom legsúlyo­
sabban érintené azt a józan 
intelligenciát, amely a vendég­
lőkben étkezik és hozzászokott

étkezése után egy-egy deci bor 
elfogyasztásához.

Végül súlyos csapás lenne ez 
a tilalom, az amúgy is agyon­
szanált vendéglősiparra is, a 
melyből az utóbbi évek arány­
talan közterhei kipréseltek min­
den életnedvet, úgy hogy ma 
már lassú elszáradásban van a 
vendéglősipar hajdan terebélyes, 
életerős fája.

Persze, mikor még magyar- 
országon minden élt és virág­
zott, szóval népjólét volt, akkor 
még nem volt — népjóléti 
minisztérium! Ez hiányzott 
nekünk I (*)

A Balaton fürdőélete
— Kik a fürdőzés vámszedői —

A főváros levegője és egészség- 
ügyi viszonyai nem a legjobbak ; 
nem csoda tehát, ha mindenki aki 
csak teheti, igyekszik ózondus, fn'ss 
levegőre, nyaralóhelyre vinni a csa­
ládját. Betegek is vannak fölös 
számban, akik az első meleg napok 
jöttével a gyógyfürdőhelyeket kere­
sik fel, egészségük helyreállitása 
céljából.

Magyarország háboruelőtti gyógy­
fürdői és üdülőhelyei, minden bajra 
és minden igényre berendezettek 
voltak. A kénesvizü Hcrkulesfürdő, 
Pöstyén világhírű volt, Svájcot tel­
jesen pótolta a vadregényes magas 
Tátra; a nők körében Szliács és 
Tarcsa voltak speciális hirnevüek. 
Mindezeket elvesztettük! A remek 
fenyveserdőkkel boritott liegyes- 
völgyes Erdélyünk, hófedte Tátránk 
stb. mind a megszállás jármában 
nyög, tőlünk elszakítva. Ma egyetlen 
nagy, de gyönyörű szép nyaraló­
helyünk maradt meg. az ezüsttük­
rös, Balaton.

Óriási kiaknázatlan kincsünk a 
szépséges Balaton, mely közelségé­
nél fogva is a főváros általános 
szórakozó és üdülőhelye lehetne.

Befogadóképessége könnyen elbírná 
Budapest lakosságát és mégis 
Hamupipőke szerepe van a világ­
fürdők versenyében, mert csigalassu- 
ságu fejlődésével rég lemaradt a 
világversenyben. A keleti partja, 
amely predesztinálva van, közelsé ­
génél fogva is a főv n-si nyaralok 
számára, nem mutat semmi fejlődést, 
pedig látogatókban nem volna hiány!

Siófok a központ, az utóbbi ti/ 
évben alig haladt valamit, ahogy 
egy részvénytársaság a telepet meg­
építette, csinos parkjával, szép plage- 
jával, megálltak a befektetésekkel. 
Ma is csak két kis szállodája van 
a parton, összesen 80 szobával. 
Nincs „Kurhnns“-a, csupán egy fa­
bódéja vendéglő és kávéházzal, hz 
a nyomorúságos egyszerűség, ficv 
még a hazai vendégek igénveit scif. 
elégíti ki, természetesen semmi vonz­
erőt nem gyakorol, ide nem lehci 
idegeneket várni; különösen lm ’dt- 
számitjuk a minden vállalkozást 
agyomiyomoritó adókat, melyek el­
vadítják a legelszántabb nyaralókat is.

Nézzük Balatonfüredct, ezt a régi 
hires nyaralóhelyet, melynek kitűnő 
ásványos vize van. Ötven év alatt 
úgyszólván semmit sem fejlődött, 
külföldi hegyvidékek rögtönzött tu­
rista fabódéi jutnak eszünkbe, látva 
ezt a maradi szegénységet.

így megy ez végig az egész Bala­
ton parton. A magyar tengci mel­
léke sivár szegénység képét mutatja, 
megszűnt a vállalkozási kedv. De 
ez nem csoda. Az állam és az ot­
tani lakosság túlzott követelései, 
továbbá a rövid, alig kéthónapos 
szezon nem teszik rentábilissá a 
szállók építését vagy a fürdők mo­
dern arányú fejlesztését. A magán­
lakások tulajdonosai a kéthónapi 
szobabérből egész éven át akarnak 
megélni. Ipartelepek nincsenek, a 
kertészet is olyan fejletlen, hogy a 
zöldséget is a főváros környékéről 
szállítják oda. Ez természetesen az 
élelmiszerek drágulását vonja maga 
után. A közlekedés nem méltó a mi 
hires vasijainkhoz, valóságos he­
ringes dobozok a vasúti kocsik, 
melyekben az utasok fele áll és
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kapaszkodik. A retour-jegyeket be­
szüntették már évekkel előbb.

Az állami és községi terhek nyo­
masztó arányúak. A kormány a 
nyári lakásokat külön megadóztatja, 
akárcsak a szállodákat is. Házbér- 
részesedés címén a bérösszeg 25 
százaléka szolgál, a községi elöljáró­
ság pedig nagyösszegti „kurtaxát" 
szed még ott is, ahol semmit sem 
nyújt érte. Nincs rendes szálloda, 
vendéglő, nincs Kursalon, nincs 
olvasóterem, nincs zene (mint Bog- 
láron), de van személyenként 65,000 
korona gyógydij! A semmiért!

Ez a kapzsi, telhetetlen gazdál­
kodás elsősorban a szállodások, 
vendéglősök vállalkozásait teszi lehe­
tetlenné. Az idényüzletek amúgy is 
kockázatos vállalkozások, sikerük 
múlik az időjáráson kiviil a gazda­
sági helyzeten is, most még ezekhez 
járul az állami és községi adózápor, 
hogy teljesen elvaduljanak a hazai 
fürdőktől a vendégek, ami a szálló- I 
dások, vendéglősök végpusztulását 
jelenti a fürdőéletből. A tavalyi 
kongó fürdőhelyek meggyőzhették az , 
állam tényezőit, hogy a helyzet tart­
hatatlan, tessék változtatni a hely­
zeten ; végre ha az iparunk érde­
kében nem is tesznek semmit, de a 
Balaton látogatottsága érdekében 
tegyenek.

Elsősorban töröljék el az állami I 
terheket, a községi adózást mérsé­
keljék, de ezzel szemben tessék 
kötelezni az adószedő községet a 
fürdötelep fejlesztésére; ha van 
gyógydij, nyújtson is érte valamit 
az adószedő! Az idény tartamára 
kedvezményes vasúti tarifát az 
élelmicikkeknek a Balaton mellé 
való szállítására. A fővonalon 
mégegyszer annyi vonatinditást ké­
rünk mint tavaly volt, elvégre min­
denki ülőhelyre vált jegyet; ez kü­
lönösen a Déli vasút igazgatóságá­
nak szól! Kérjük a retour-jegyek 
rendszerének visszaállítását, melyek 
az idény végéig érvényesek.

Ha mindez megvalósul, úgy a 
forgalom lényegesen emelkedni fog 
és vele együtt a vállalkozási kedv 
is visszatér. Ellenkező esetben a , 
tavalyi lesújtó helyzet áll elő s a 
Balaton vizében a helyi lakókon 
kívül, csak a ludak és malacok fog­
nak fii időzni. Balatoni vendéglős.

VENDÉGLŐSÖK S Z Á L U T Ó JA

Reiner és Rózsa
T ű z i f a  - é s  s z é n f e l e p e

X, F e r e n c  J ó z s e f  
a. z8-j3 l a k t a n y a  (teher p. u.)

F izetek ..!
Erre  a felkiálltásra ott terem a fő- 

ur és megkezdődik a szám ó riáso k ­
kal való dobálózás. Sajnos,  ezek 
a szám óriások  igen törpe értéke­
ket jelentenek abban a pillanatban, 
amint vásárlóerejüket akar juk  ki­
próbálni. Szinte nevetségesnek 
tűnik fel, hogy miért kell nekem 
egy doboz gyufáért ez re s  szám ban  
beszélni,  mikor annak  a valódi 
értéke ma is — ép úgy mint béké­
ben — egyes számjegygyei kifejez­
hető volna. A modern gyakorlati 
élettel szöges ellentétben áll ez a 
furcsa hitegetés, önámifás és a leg­
kellemetlenebb szellemi megeről­
tetést igényli az  üzletembertől. A 
gazdaság i  életben is sok felesleges 
felfordulást idézett elő, azonkívül, 
hogv a rendeletek egész  sorát 
kellett kiadni — felsőbb helyről 
az  általános zür-zavar csillapítá­
sára. Ezek a pénzér íékzavarok  
végtelen ká rosodásokat  idéztek elő 
minden iparágban, főleg a tisztes­
séges dolgozó iparosok körében, 
nem egynek nyakát szegte; míg 
a konjunkturázó szédelgők, speku­
láns munkakerülők vagyonhoz 
jutottak általa. Fájdalmas emlékei 
ezek az  idők a munka embereinek 
és szom orú tandíj, melyet nem 
fogunk elfelejteni egyhamar.

Mindig reméltük, hogy ha lassan 
is, de visszatérünk a normális 
szám okhoz ,  legalább ez adja meg 
a régi nyugodt élet illúzióját.

Reményünk nem csalt.
Ugyanis egyes nyilatkozatokból, 

amelyeket Popovics Sándor  a 
Nemzeti Bank elnöke tett, m ár  köz­
tudomású, hogy az  uj magyar 
valuta megvalósulása abban az  
időpontban lesz aktuális, amikor 
az  angol font eléri ismét az  arany- 
paritást.  Ennek a megállapításnak 
az  a megegyezés az  alapja,  amely 
a Magyar Nemzeti Bank és az 
Angol Bank között fennáll és amely 
a m agyar  korona sorsát  az  angol 
fonthoz kötötte. Newyorki jelentés 
szerint Mr. Norman, az  Angol Bank 
kormányzója,  legutóbb olyan meg­
egyezést kötött a Federal JReserve 
Bankkal, hogy julius elsején az 
angol font ismét eléri az  arany- 
paritást és ettől az időpontot kezdve 
állandó marad az  angol font és az 
am erika i  dollár békebeli viszonya. 
Ez a megállapodás a m agyar  köz- 
gazdaság i  élet szempontjából bir 
nagy jelentőséggel, mert ezáltal 
pontosan meg van határozva  az  
az  időpont, amikor az  uj magyar 
valuta megvalósításának időpontja 
elérkezik. Ha ugyanis julius elseje 
után az  angol font ismét a béke­
beli a ranyparitáson áll, a hozzá 
kötött magyar korona is eléri az 
osz trák  koronát és általában julius 
elseje után meg lesz minden elő­
feltétele annak ,hogyasíab il  magyar 
koronát egyszerű összevonás  utján 
olyan uj pénzegységre  változtassák

át, amely egyrészt stabil érték­
mérőül szerepelhet,  m ásrészt  pedig 
kiküszöbölheti a gazdaság i  életből 
a csi llagászati  számokkal  való 
számolást.

Tehát ismét pénz lesz a fillér és 
az  egykoronás pénzegység elfog 
lalja régi polcát. Remélhetőleg nem 
csak a numerusok fognak ezen 
intézkedés folytán alászállni, de az  
á rak  is lejebb üllepednek, tekin­
tettel a stabil pénzegységre. (*)

A jó hírnév útja
Nincs olyan szállodás, vendég­

lős vagy kávés, aki üzletének jó- 
hiréf szivén ne hordozná ; hiszen 
ez létérdeke is, de a nemes hiúság 
is sa rkanfyuzza  erre  a vérbeli 
üzletembert.  Ha végigtekintünk a 
fővárosi üzleteken, láthatjuk, hogy 
a látogatottság, a forgalom, ami 
fokmérője a hírnévnek, a leggyak­
rabban éppen nem azokat  a vál­
lalkozásokat  tünteti ki, amelyek 
pénzt nem kímélő p aza r  berende­
zésük, kitűnő felszerelésük és ki­
fogástalan vezetésük révén el­
méletileg — elsősorban számifásba 
jöhetnének. Ellenkezőleg, kisebb 
polgári igényű helyek, sőt a k á r ­
hány eset van rá, hogy füstös kis 
igénytelen budai odúk válnak a 
nagyközönség kedvenc, hírneves 
szó rak o zó  helyeivé.

A nagyobb üzletek közül ha tá ­
rozottan megállapítható, hogy a 
jó hírnév szempontjából,  a régi 
„múlttal" biró helyiségek, melyek 
nemes konzervativsággal őrizték 
meg a letűnt nyárspolgári  íz lé s t ; 
tündöklőnek ma is a hírnév su g a ­
rában. Oka van ennek ! S  az  ok, 
emberi tulajdonságokra vezethető 
vissza.

Az üzletemberek nagy többsége 
tisztában van azzal,  hogyha üzlete 
csinos, tiszta hely, a konyhája 
kitűnő, borai nemesek, kiszolgá­
lása pontos és fegyelmezett; úgy 
minden kívánságot kielégített. Pe ­
dig, ha ez a tétel igaz lenne, a k ­
kor a fővárosi üzletek nagy része  
hírneves lenne és ami a fő, mind 
nagy forgalomnak örvendene.

Jól tudjuk sajnos — nem igy 
van. A legkiválóbb szak em b erek ­
kel is megtörtént, hogy teljes tudá­
suk latba vetése mellett is eltűntek 
a feledés homályába,  vállalatukkal 
együtt, melyet nem bírtak felvirá­
goztatni, hírnevessé fenni.

Közelről megvizsgálva a jó hír­
nevű üzletek sikereinek titkát, a 
lehető legvegyesebb okokat de ­
rítjük fel. Ugyanis, mig az  egyik a 
konyhájával hódit, addig a másik 
boraival teszi ezt, a harmadikban 
minden negyedórában „frissen" 
csapolt sört kapni, a negyedik 
helyen kitűnő disznótor van min­
den héten s jó magam is láttam, 
hogy ilyen alkalommal ezen ven­
déglő előtt egész  kocsi- és autó-
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tábor áll, inig bent mozdulni alig j 
leheí a sokadalomfól.  Az ötödik j 
híres budai kisvendéglő, melyben i 
egyetemi tanárok, újságírók, művé- ' 
szék  mellett, hamisítatlan sp iszek 
fogyasztják a finom halpaprikásí,  
a szemefmaró füstben. A hatodik 
éppen a pályaudvar mellett van, 
találkozóhelye a vidékieknek, s 
ugyanígy jön a hetedik, amely 
tisztaságáról,  a nyolcadik, kilence­
dik és a többi mind-mind m eg­
annyi m ás  speciali tásáról vált 
híressé. Tehát ezek* az  üzletek a 
többitől valami eltérőt nyújtanak 
és ez a specifikum az, ami von­
zóvá teszi a sablontól elférő üzle­
tet, a többség rovására .  Az ember 
tulajdonságai közé tartozik, hogy 
mindig vonzódik az  újszerű felé, 
ezek a fennfemliíeff üzletek, tehát 
specia li tásukkal hódítanak. De 
vannak rég f  kedves bolthajtásos 
üzletek is, melyekben a lakályos­
ság, a fesztelen családi hangulat 
va ráz sa  ejti meg a betévedő ven­
déget és ezek az  üzletek külön­
legességek nélkül is hírnévre tet­
tek szert, puritánságuk révén. 
Ezeken a helyeken láttam igen 
m agasrangu  egyéneket, akiknek 
neveivel naponta találkozunk az  
újságban és tanúsíthatom, hogy 
igen jól érezték magukat, mert 
gyakran ott találtam őket. Itt le­
vonhatjuk a másik tan u lság o t ; a 
szolid üzleti elvek és az  egyszerű ­
ség — oszfálykülömbség nélkül 
vonzza az  embereket és a hírnév 
megalapozója  lehet.

Utoljára hagytam az  elsőket, a  
híres nagy szálloda-vendéglő, kávé­
ház  üzemeket,  melyek ragyogó 
pompájukkal,  minden tekintetben 
kifogástalan üzemükkel az  ipari 
élet netovábbját képviselik. E zek­
nél azt mondhatnánk, a m űvésze­
tig emelkedett, precíz, gondos,  
mindenre kiterjedő, figyelmes ve- i 
zeícs, á ldozatkészség  szerzi meg 
a jó hírnév pálmáját.

Ezekből a nagyvonásokban el­
mondott tapasztalatokból végkövet­
keztetésül megállapíthatjuk, hogy 
az  üzleti siker titka, az emberi 
tulajdonságok ismeretén és azok  
helyes vagy szerencsés k iakná­
zásán  múlik. A szak tudás  m eg­
becsülést vált k i ; az  üzleti érzék, 
a jó hírnév megalapítója. Ezt ta­
nulni vagy utánozni nehéz és h á ­
látlan ; e rre  születni kell. IC. Z. A.

I  I  I í j  1 ^  i:>U főhős valódi s/ . i  
!L> v ' v l l V v /  vatolt szappanfőző.
Utasítás 45 zsiradék,! kg lugkő, 3 1. viz

Rézgálic 1 o, Rézhénpor. 
Kénpor, Kénlap és Karbid la.

Szállí t  vasúton és pos tacsom ago kb an 
utánvét mellett

Veszek akác- és  viragmézef!
KODNÁR B u d .p , , . .  i. a « " « . , ,  i í

Ki kaphat kisipari hitelt?
— Már folyósítják a kölcsönt -

A kisiparos-kölcsönökben ré sze ­
sülhet minden önálló ipart űző kis-, 
közép- és kézmiiiparos, kinek 
műhelye és iparigazolványa van, 
ha megfelelő tehermentes ingatlan­
nal bír, vagy kézizálog-bizfosifékoí 
nyújt, avagy két elfogadható kezest 
tud állítani.

A kölcsönösszeg nagyságára  
nézve általános szabály  az, hogy 
egy-egy iparosnak nyújtandó köl­
csön összege 50 millió koronát 
meg nem haladhat.  Kivételes eset­
ben 150 millió koronáig'ferjedhefő 
hitel is engedélyezhető.

Az IOKSZ a kölcsönt három 
havi váltó ellenében folyósítja s az  
legfeljebbb 2 alkalommal.'hosszab- 
bithaíó meg további három-három 

| hónapra, de csakis abban az  eset­
ben, ha az  időközi lejáratok alkal­
mával az  eredeti kölcsönösszeg 
cgyharmadáf az  adós leförleszfi.

A jelzálog és kézizáloggal biz­
tosított kölcsönök évi 21*62' » kamat 
mellett kerülnek folyósításra.

A kölcsönt az  Iparosok O rszá ­
gos Központi Szövetkezeténél ű r ­
lapon kell kérni, amelyen fel kell 
tüntetni, hogy a kérelmező a hitelt 
milyen célra óhajtja felhasználni.

A kölcsön m eg szavazásáná l  az  
iparosság  szakmánkinf kellő kép­
viseletet nyer a kölcsönkérést el­
bíráló bizottságban.

A kölcsönkérés módjára  s a fo­
lyósítás mikéntjére s a kölcsönre 
vonatkozó minden egyéb közelebbi 
és részletes felvilágosítással az  
IOKSZ pénzügyi osztályának kis­
iparos hitel a losztálya (Budapest, 
V., Nádor-utca 22., Ili.) szolgál. (*)

A községi vá laszfások  
és az iparosság.

Közeledik a választás  ideje, tehát 
a városboldogifók leigérik a csilla­
gos eget, csakhogy biztosítsák a 
maguk szám ára  a hatalom gyep­
lőjét. Persze  Ígérni ilyenkor min­
dent lehet, de aztán beváltani már 
nem muszáj semmit. Ennek az 
elvnek a legszebb illusztrációja itt 
következek.

1924 szeptember 10-én jelent 
meg Ripka Ferenc kormánybiztos 
plakátja a d rá g asá g  letöréséről. 
1925 március 10-én töltötte be 
kormánybiztosunk féléves műkö­
dését. Nézzük meg, hogy c két 
dátum közt mi történt Y . . .  Azt lát­
juk. hogy Ripka uralma szörnyű 
pusztítást jelent, a hivatalos jegy­
zékek árai szerint az  egész  vona­
lon nőtt a d rág aság  s Ripka Ferenc 
csak a reményeket törte le, am e­
lyeket hozzá  fűztek. Íme az á rak  
igy b e sz é ln ek :

A szén á rán ak  mérhetetlen emel­
kedése és a korona  súlyos lerom­
lása, amelyért a korm ány felelős, 
drágította meg a közszolgá lta tá ­
sokat és azt  látjuk, hogy most, az  
úgynevezett boldog Ripka-korban 
a szén á ra  nem emelkedik, ellen­
ben a gáz  á ra  vígan megy fölfelé. 
Tehát iparosok v igyázzunk és ne 
higyjiink. (*)

A hal nem népszerű
legalább is, nem annyira, mint azt  
megérdemelné és ennek többféle 
oka is van. A legelső és legsúlyo­
sabb ok az,  hogy a folyami, édes­
vízi halak, a k ár  a dunai, a k á r  a 
balatoni sokkal d rágább, mint a 
tenger mellől nagy költséggel ide- 
szállifoff tengeri hal. A tengeri h a ­
lakat nálunk csak konzerv formá­
jában kedvelik, kivéve egy két 
fajtát. De ez nem csoda, hisz a 
megfelelő elkészítésüket,  néhány 
szakáesem beren  kívül nem is is­
merik nálunk. A gyönyörű húsos 
adriai vagy. keleti tengeri halak, 
ott áporodnak  az  á rusok aszta lán, 
alig van elszánt, aki meg meri 
venni.

Pedig a hal más sorsot é rde ­
melne. Mint a húsfélék között 
egyik legfehérjedusabb, e lsőrangú 
húsétellé m inősü l ; különösen foko­
zódik értéke, ha hozzá tesszük,  
hogy igen egészséges,  zam atos  
táplálék és könnyen emészthető. 
Ezenkívül óriási előnye az.  hogy 
igen változatosan készíthető el, 
ami a vendéglői életben különösen 
megbecsülheteflenné teszi. Legked­
veltebb elkészítési módja h a zá n k ­
ban a halászlé , halleves, de ked­
velt a rántott hal is; főve, párolva 
is sok élvezője van. Aki kedveli a 
halat, az  barátja  a finom hal­
kocsonyának  is.

A hal igazi ínyenceit O la sz ­
o rszág b an  láttam, hol a népség 
apraja-nagyja  főtáplálékát képezi 
és elkészítési módjában ha tá r ta ­
lanul ügyes és sokoldalú az  olasz 
konyha. Nápolyban az  utcagyer­
mek. ha néhány soldot kap, nem 
cukrot vesz rajta, hanem a néki 
sokkal kedvesebb sült vagy főtt 
halból egy darabkát,  melyet a 
nyílt sütőknél kapni mesés olcsó



4. oldal

áron. Az ufcáhon mindenütt látni 
a puttonyos embert, aki vízzel telt 
puttonyában halakat árul, végig­
háza lva  az  egész  várost.

Nálunk a nagyüzemek francia­
konyhája — igazságtalanul — má- 
sodrangu  szerepet adott a halnak ; 
az  étlapon mint előétel szerepel, 
könnyen emészthetősége miatt. 
Tápértékben pedig nem m arad  el 
bármely más úgynevezett „kiadós" 
húsétel mögött sem.

Mint érdekességet említem meg 
végül, hogy nomád életű őseink 
főfoglalkozása a vadásza t  mellett 
a halászat mestersége volt. Ebből 
következik, hogy őseink főtáplá­
léka a hal volt. (*)

Egy hasábos hirdetés mm-hént 2000 K

S z ó d a g y á r o so k  az uj szódavíz-  
ren d e le t  e llen .  A kereskedelmi 
minisztériumban a minap készültek 
el egy rendelettervezettel, amely a 
közfogyasz tásra  szánt szikviz g y á r ­
tásáról,  foryalombahozata láról és 
ellenőrzésről szól. A rendeletter­
vezetet állásfoglalás végett elküld­
ték az  érdekeltségeknek, e lsősor­
ban természetesen a szó d a g y á ro ­
soknak. A rendelettervezet fontos 
higiénikus elő írásokat tartalmaz, 
amelyeknek a lka lm azásá t  a szóda- 
vizgyártásnál és Iforgalombahoza- 
falánál büntetés terhével teszi köte­
lezővé. A rendelettervezetnek van 
egy olyan in tézkedése ,amelyalapos 
újítást jelent a szódavizforga lom ba-  
hozaíala körül. Egyik s z a k a sz  
ugyanis elrendeli, hogy az  eddig 
forgalomban lévő úgynevezett szi- 
fonfejü palackokat a rendelet életbe­
léptetését követő egy esztendőn 
belül ki kell cserélni. Ez az  intéz­
kedés, amely ^kétségtelenül fontos 
higiénikus szempontok (érdekében 
készül, nagy ellenvetést vált ki a 
szódavizgyárosokból és kérni fog­
ják a kereskedelmi minisztertől, 
hogy a rendeletnek ezt a részét 
ne léptesse életbe. A tervezet intéz­
kedésével ugyanis a szódavíz m eg­
szűnik szódavíz lenni. A kengyel­
z á ro s  üvegekbe ugyanis csak 2 — 3 
atmoszféra nyomással lehet s z ó d a ­
vizet tölteni, mig a szifonos üve­
geknél 10 11 atmoszféra nyom ás­
sal dolgoznak. Ha a kengyelzáros 
üveget kinyitják, a szóda  m egszű­
nik szén szav as  viz lenni, mert a 
szénsav  elillan.
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Az o r s z á g o s  ny u g d ijeg y esü le f
értesíti a m. t. igazgatósági és fel­
ügyelőbizottsági tagjait, hogy min­
den hó utolsó péntekjén tart ig az ­
gatósági ülést. A posta drágu lása  
folytán külön meghivóí nem küld 

az  Elnökség

B ám u la íosan  o lcsó ,

Ízletes és kiadós
Állami ko csm a .  Carlisleben 

van érvényben az  á ldásos sze rve­
zet, amely a háború elején az  
iszákosság  ellen való védekezésre  
alakult. Az állam lett a szab ad a l­
mazott kocsm áros  ést iznap i  ha la ­
dékot adott a z  összes  szerencsé t­
len régi kocsm árosoknak,  hogy 
ügyeiket rendbehozzák  és üzletü­
ket feloszlassák. Akkor mint h á ­
borús rendszabályt léptették életbe 
és a meghökkent közönséget azza l  
biztatták, hogy, csak ideiglenes 
rendelkezés.  Ám 1921-ben tör­
vénybe iktatták ezt az  állapotot. 
Carlisle még mindig állami sört 
iszik, úgy találja, hogy a belügy­
miniszter rossz  kocsm áros  és 
szeretné, ha jobb jönne helyébe. 
Pedig ez az  akarni kocsma ideális 
berendezésű. Óriási szoba, — „azok 
nélkül a kis sa rkok  nélkül, amik 
titkos ivásra  csábítanak" — s z o ­
rosan behúzott függönyök az  a b ­
lakok előtt, alacsony mennyezet, a 
„megnyugtató" szinü falakon régi 
angol metszetek, tölgyasztalok és 
egyforma székek, mind a középen 
magasló bar  felé fordulva. Külön 
kocsmák vannak a nők s zám ára  
berendezve. Ezek a gyönyörű, 
rendes helyiségek sem elégítik ki 
az  egyszerű polgárt, aki eleven 
gazdát kivánna a boltba. Ebben a 
boltban nem látják szívesen, csak 
tűrik. A nők külön kocsmája,vagy 
szeparéja ,  amely szokatlan s z a ­
badságról tanúskodik, szintén nem 
lelhesiti Carlisle lakosságát. A 
szocializmus diadala vereséget 
jelent. Az antialkoholizmus nem 
nyert vele semmit. Az emberek 
nem kocsm ákban, hanem otthon 
isznak. 110 kocsm a közül csak  59 
van nyitva ma, a centrális kezelés 
kilenc éve után. A munkáspárt  
képviselői - fejezi be a cikkíró 
ez után az  ekla táns próba után 
aligha fogják ezt az ideális hely­
zetet Nagybrifannia többi része i­
ben meghonosítani. ( )

Z ongorák,  p ian inók bérlete, 
vétel-eladás, javítás, hangolás r é sz ­
letre is olcsóbbak, mint bárhol. 
VI, Liszt Ferenc-tér 7. Zeneakadé­
miával szemben. Gaál.

S z e r e n c s e  a

Kávéscsészében
Cseh e r ő s z a k o s k o d á s  a v e n ­

d ég lő s ip a rra l  sz e m b en .  P r á g á ­
ból jelentik: A legfelsőbb cseh 
közigazgatás i  bíróság most tárgyal 
160 panaszról,  amelyet különböző 
vendéglősök és szállósok terjesz­
tettek fel a cseh kormány egyik 
legutóbbi rendeleíe ellen. A cseh 
korm ány ugyanis elrendelte, hogy 
a vendéglők étlapját cseh nyelven 
kell megszerkeszteni,  vagy ha két 
nyelven Írják, akkor  az  első a cseh 
legyen, nem szab ad  azonban  sem 
a magyar, sem a »német nyelvet 
k izáróan  használni. Hasonló ren­
deletét adtak ki a szállók, kávé­
házak  és vendéglők felírásairól, 
sőt a korcsmái cégtábláról is. 
Ezenkívül azt is megparancsolták,  
hogy minden vendéglőben és szálló­
ban “a lka lm azzanak  csehül tudó 
embereket is, a cseh vendégek 
tiszteletére. Á hangversenyprog- 
ramm okaí  szintén cseh nyelven 
kell írni.

Ez a rendelkezés nagy felhábo­
rodást keltett a Felvidéken és Cseh­
országban ,  az  égervidéki németség 
körében. S zázha tvan  panaszt  adtak 
be a prágai korm ánynál  és szóvá 
tették a panaszokban ,  hogy a csehek 
e rőszakosan  hajtják végre a ren ­
deletét. A legfelsőbb közigazgatás i  
bíróság tárgyalásán  a panaszosok  
jogi képviselői előadták, hogy a 
rendelet törvényellenes volt ésellen- 
tétben van a trianoni és St. üer- 
main-i békeszerződésnek  a nem­
zeti kisebbségekre  vonatkozójogai- 
val. A cseh bíróság h o sszas  tanács­
kozás  után a döntést május 18-ára 
halasztotta.

H o rv á th  L ajos  Muzeuni k á ­
véház felkéri mindazokat, kik 
C sászá r  Gyula, az Erzsébet-téri 
kioszkban volt pincér hollétéről 
tudnak, címét vele közöljék.

A m isko lez i  z e n é s z e k  m e g ­
védik érd ek eiket .  Miskolcon na ­
gyon c lszaporodtak  az  úgyneve­
zett „civil-muzsikusok". A miskolci 
cigányzenészek budapesti példát 
követve, tárgyalást kezdtek a kul­
tusz- és belügyminiszterrel egy 
rendelet kibocsátásáért ,  amelynek 
értelmében csak Zenész-Szövetség 
tagjai já tszhassanak  a k áv éh ázak ­
ban és vendéglőkben. Eredményes 
volt a tárgyalásuk, mert minisz­
teri rendelet érkezett a miskolci 
rendőrkapitányhoz s ezentúl pénz­
ért, nyilvános helyeken csak olyan 
zenészek muzsikálhatnak, akik 
tagjai a Zenészek O rszágos  S z ö ­
vetségének. ( )

c s ü z l e t ,  MVENI)Etí "-hen  — h i r d e t n i  j ó  ü z l e t !



A lá g y to j á s  e v ése .  A rendkívül | 
tápláló tojást a földkerekség min- i 
den népe szívesen fogyasztja. É r­
dekes azonban, hogy a tojásevés 
majd minden népnél más. Egy 
világkörüli utazó igy írja le e 
körüli tapasztalatait .

Az angol a tojást pontosan 3 
percig főzi, azután beleteszi a i 
tojásíarfóba, a tojás végét meg­
kopogtatva feltöri, a z  összetört 
héjdarabokaf az  ujjaival leszedi és 
a tojást a tartóból kikanalazza.  A 
francia is 3 percig főzi a tojást, 
azután gondosan lehámozza, po­
hárba  teszi, sóval és borssal  meg­
hinti, azután  vajat keverve hozzá, 
összekavarja  a kanállal,  kenyér- 
darabot  márfogaf belé és ezen 
keverékkel fogyasztja el azt. A 
spanyol csak  egy percig főzi a 
tojást, azután feltöri, pohárba  csu r­
gatja, összekeveri  és úgy issza  ki 
a pohárból,  mint a bort. Az olasz 
úgy készifi el a tojást, hogy hideg 
vízben teszi föl a tűzhelyre és 
amint az  edényben forrni kezd, 
kiveszi, feltöri és tányérra  csur­
gatja a hig „dolgot", majd kenye­
ret apriíva bele, kikanalazza ,  mint 
a levest. A német szintén az  egé­
szen hig lágytojásf szereti, mint 
az  olasz, de ő nem tányérból, 
hanem pohárból vagy m ás cfajta 
edényből kanalazz«! ki azt. Az 
amerikai a nyersfojásf keményre 
főzi, azután kettévágja, sóval, bors­
sal meghinti, vajat keverve hozzá, 
apró  da rab o k ra  vagdalja és az  ő 
kedvelt foasí-jával (íohsf-jával), 
a z a z  pirított kenyerével együtt 
fogyasztja el. A m agyaroknál  is 
kétféleképen szokták a lágyfojásí 
enni. Az öreg urak  a „kétperces 
tojást" eszik a „pechelliből" és 
gondosan megkopogtatva „fejezik 
le", mintha a kopogtatás után az 
ajtónál belülről a szelíd női hang 
„szabad" válaszát várnák  a g g o ­
da lm as türelemmel. A fiatalok 
ellenben nem kopogtatnak, hanem 
ütnek egyet a tojás közepére  és 
kettétörve pohárba  öntik a tartal­
mát és erélyesen összekeverve, 
kanállal gyorsan elfogyasztják. 
Ők ajtóstól szoktak  berohanni a k ­
kor is, ha a nőj hang „nem s z a ­
b a d b ó l  kiált. A lágyíojás evése 
tehát nemcsak a nemzetek faji 
jellegét mutatja, de a férfiak korát 
(mondjuk ifjúságát) is jellemzi. ( )

T e n g e r é s z t i s z te k  r e p ü l ő g é ­
p e n  c s e m p é s z ik  a z  a lk o h o l t  az  
E g y esü l t  Á l lam o k b a .  Norfolkból 
jelentik a Newyork Héráidnak : 
Egész Amerikában óriási megüt­
közést keltett a hír, hogv a prolii- 
biciós őrség a Beauforí nevű hadi­
hajón több hektoliter pálinkát fe­
dezett fel. A vizsgálat folyamán 
kiderült, hogy a hajó tisztikara 
állandóan foglalkozott a lkohol­
csempészéssel s mihelyt a nyílt 
tengerről a hajó a „tilos zónáig"
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A G u n d e l  d á n o s  é s  id. K o m ­
in e r  F e re n c  emlékéi ápoló asztal- 
tá rsasán  minden pénteken d. e. 11 
ó rakor  összejövetelt tart az  alanti 
helyeken:

Április
3-án Bodó Adolf vendéglőjében,

VIII., József-körut 36
17-én Kiszel Józse f  éttermében, 

IV., Kossuth Lajos-u. 12
Május

J-én Walfz György vendéglőjében 
IV., Váci-u. 3S

13-én Verbőczy Lajosné vendég­
lőjében, IV., Városház-u. 3, Vár- 
megyeház-u. sarok.

Bevásárlás után a pénteki ven­
déglős-reggelin találkozunk.

A F ő p in c é re k  O r s z á g o s  E gye­
sü l e te  VI., Andrássy-ut 48. félem., 
minden hét keddjén taggyűlést tart 
d. e. 10 12 között. Választmányi
üléseit pedig minden hó első kedd­
jén tartja.

A v e n d é g lő s ö k  v a c s o r á i  pén­
teken este 8 ó rak o r  a következő 
helyeken lesznek:

Ápriks
24-én Bokor Ferencz vendéglő­

jében. (FTC) X„ Üllői-uí 129 a 20, 
22, 30 és 32-es villamossal lehet 
megközelíteni

Május
8-án Gundel Károly vendéglőjé­

ben. VI., Állaíkeríi-uí 2 
22-én Márkus Imre vendéglőjé­

ben, III., Alsó Margitsziget
Jun ius

3-én Wrabetz Gusztáv vendéglő­
jében. X.. Népliget

19-én Hoffmanu J á n o s  vendéglő­
jében, I., Pálya-u. 3, Kriszfina-férnél

Július
3-án Kufassy Lajos vendéglőjében

VI.. Állafkerfi-ut 3
17-én Dénes Gy. Aladár vendég­

lőjében. III., Alsó Margitsziget, Club 
A vacso rá ra  ne feledkezzünk 

elmenni.
V e n d ég lő sö k  d o h á r a t o k "  a s z ­

ta l társasága  uzsonnájukat a kö­
vetkező helyeken tartják meg, min­
den szerdán  d. u. 3 ó rakor  :

Április
j-én S z á g e r  József  vendéglőjé­

ben, IX., Ranolder-u. 31 
8-án Schmidt J á n o s  vendéglőjé­

ben, IX., Ranolder-u. 3
13-én Németh Jó zse f 'vendég lő ­

jében. VII., Wesselényi-u. 37 
22-én özv. Táncsics Anfalné 

vendéglőjében, IX., Ferene-körut 43 
Üllői-uí sarok

29-én Terber Géza vendéglőjé­
ben, IX., Márton-u. 28

Május
6-án Verbőczy Lajosné vendéglő­

jében, IV., Városház-u. 3
A ,,Jó b a rá to k " uzsonáján szí­

vesen látjuk az  uj kartá rsakat .

V acu u m  é s  Su lf id  r.-t.  Gólya-u. 
6. sz. a legolcsóbb és legmegbíz­
hatóbb poloskairtó, takarító, szó- 
nyegmegövó, javító  és tisztító  vál­
lalat. Telefon: József  146 — 41.

A f ő v á ro s  t a n á c s á n a k  sza b á ly -  
r e n d e l e t  t e rv e z e te  a f o g y a s z t á s i  
a d ó k r ó l .  Az idevonatkozó törvény 
rendelkezései értelmében az  állami 
borital- és husfoyyasztási  adók 
megszűnnek és a borfogyasztás 
után, — ideértve a pezsgőt és a 
gyümölcsbort is — valamint a hús­
fogyasztás után a városok önálló 
alapon adót vethetnek ki és pedig 
visszamenőleg attól az  időponttól 
kezdődő hatállyal, amikor az  állam­
mal szemben fennállott kötelezett­
ség megszűnt. E törvénynek meg­
felelően a főváros pénzügyi ügy­
osztálya elkészítette az  önálló fő­
városi fogyasztási  adókról szóló 
és az  állami fogyasztási  adó pót­
lékolásáról,  továbbá azok  kivetése, 
kezelése és ellenőrzése tárgyában 
alkotandó szabályrendelet terveze­
tét, melyet a főváros tanácsa  a 
törvényhatósági bizottság h a tás­
körében március 24-én tárgyalt. 
A szabályrendelet jóváhagyás vé­
gett a pénzügyminiszterhez fog 
kerülni.

V e n d é g lő s ö k  f ig y e lm éb e .  Nem
emelhető kifogás az  ellen, ha valaki 
kényszervágás következtében le­
vágott saját állatának húsát eladja. 
Iparkihágás íényálladéka áll fenn 
azonban  mindannyiszor, va lahány­
szo r  valaki abból a célból vásárol 
állatokat, hogy azt levágva, föl­
darabolva a közfogyasztás  s z á ­
m ára  kimérje. A vendéglős jogo­
sítva van saját vendéglője részére,  
saját m aga által leölt állatot fel­
dolgozni. azt elkészített (megfőtt 
vagy sült) állapotban vendéglőié­
ben értékesíteni. Jogosítva 'van 
kolbászárukat,  szalonnát is készí­
teni belőle és azt saját vendéglő­
jében vendégeinek felszolgálni. A 
vendéglős jogosítva van saját ven­
déglője részére  állatot is vásárolni,  
azonban  nincs jogosítva a vendég­
lős iparigazolvány alapján a rra ,  
hogy mások részére  nyers húst 
kimérjen. E ténymegállapításon 
nem változtat az  a körülmény sem. 
hogyha valamely szövetkezet ven­
déglőjéről van szó. Ha valamely 
község húsellátása nincs biztosítva, 
nem lehet ok arra .  hogy m ag án o ­
sok iparigazolvány nélkül képesí­
téshez kötött ipart űzzenek. Ezzel 
szemben a fennálló törvények és 
jogszabályok értelmében, ha va la ­
hol husiparos működik, az  köte­
lezhető a rra .  hogy iparát rend­
szeresen gyakorolja.

Garantá lt  tel jes z s írta rta lm ú SA3T3A 1NK 
mindenüt t  besze rezhetek

Pálpuszfa sajt, Derby sajt, 
Romád our.Imperíál,Óvári,  
Trappista, Casino, R cque-  
forf, Roquefort d o b o z o s
DKRB V SAJT ÉS VAJTERMELÖ 

RÉS Z V É N Y l \ RSASÁG
K ö z p o n t i  á r u s í t ó  t e l e p  : BÚD APUST,Vili ,  
TÖMŐ UTCA 33 a .  T e l e fo n  ü ó z s e f  61- 10

Wagner Testvérek
j e/rinttLÖWENSTEIN MIHÁLY UTÓDA

fűszer- és
K'. a rm a tá r n c sc m e i ; c -  es u lnnuykere-kedók 

B u d a p e s t ,  IV, V á m h á z  k ö r ú t  4 
T e l e f o n :  Oózsef  61 61

A ci ', a szM l'.dasi'k, • . »»**k »•-> k.i í--«#kn.ik 
é ti/A  le- ö  ■ Ik'v.'.s.nl'isi f i n a  a m indennemű sajt. 

v . ci nserv- >s e y v  b rsejnrije cikkekben.

CADEAU
csokoládégyár r.-t.
Budapest, VI, Bulyovszky-u. 21

Dessertjei  és bonbon jai  minden jobb 
üz letben ka ■ 1

Kolossá
étterem

V i l t n o s c s á s z á r  ut  68 A l k o t m á n y  i! s a r o k

Kitűnő villásreggeli, ebéd 
és vacsora. Polgári árak!

A t é l i k e r t b e n  TOF.L ÁR PÁD m u z s i k á l

Pschovr-Bráu
M Ü N C H E N

M a gyarország i  képviselete:  Petényi Árpád 
Budapes t ,  VI, Lehcl-u. 14. Telefon: :.9 -97

Száll i t  a régi jó minőségben : 
b a rn a  cs v ilá gos  „ E x p o r t sö r "  h o rd ó b an  
és pa lackban,fe lh ív juk  figyelmüket a híres  

tavasz i  e rő sörünkre

Animator
sz intén h o rd ó b an  és pa lackban. 

Ajánlatot  ad u n k  tel efonfe lszóli tásra is.
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Az i í a lm é r é s i  i l l e té k ek  ellen 
beadok fellebbezések tárgyalásai! 
megkezdte a pénzügyigazgatóság. 
E helyről is értesítjük K a r t á j a i n ­
kat, hogy a mostani revízión egyen­
lőre a múlt év szeptemberében ki­
vetett pap irkoronás  ügyeket tá r ­
gyalják. Az aranykoronában  decem­
ber végén történt kivetések felleb­
bezéseinek tárgyalási  határidejét 
még nem állapították meg, azonban 
előreláthatólag egy'-két hónapon 
belül a zo k ra  is sor fog kerülni. ( )

A budapesti hatósági m unka- 
közvetítő szállodai és éttermi osztálya 
a f. hó 18-tól f. hó 24 ig terjedő időben 
elhelyezett; a) f é r f i a k a t : 1 éttermi segé­
det, 1 borászt, 1 csapost, 8 háziszolgát; 
b) n ő k e t : 1 tésztás-szakácsnőt, 1 szakács­
nőt, 2 kézileányt, (1 kisegitőmunkára), 2 
tésztásleányt, 1 szobaleányt, 2 kiszolgáló­
leányt (1 kisegítő munkára), 7 futóleányt 
(ebből 2 kisegítő mu kár ), 12 takarítónőt. 
34 mosogatónőt és 1 mosónőt. A f. hó
24 iki napizárlat szerint foglalkozást kap­
hatnak : fa) f é r f ia k  : 1 főpincér, b) n ő k  :
2 futóleány. Foglalkozás keresnek: a) 
f é r f i a k : 3 szállodai tisztviselő, 5 főpincér, 
69 éttermi segéd, 1 borász, 2 konyha- 
főnök, 7 konyíia-mészáros, 2 pincemester, 
45 csapos 5 portás, 18 evőeszköztisztitó, 
44 háziszolga, 3 bérszolga, 2 szobakefélő; 
b) n ő k ;  1 szállodai tisztviselőnő, 2 gazd- 
asszony, 6 felirónö, 32 szakáesnő, 3 tészta- 
szakácsnő, 4 kávéfözönő, 22 kézileány, 
4 tésztásleány, 1 salátásleány, 1 szoba- 
asszony, 1 szobaleány, 12 felszoigáióleány,
25 futóleány, 28 takarítónő, 60 mosogatónö 
és 20 mosónő.

A férfi alkalmazottak közvetítő osztálya 
Vili., lózsef-utca 33 11. em., a nőké ugyan­
ott földszinten van. Hivatalos órák reggel 
8—2-ig d. u. 4—ó-ig. Telefon liiv szám . 
József 53-88. A közvetítés teljesen ingyenes:

ÜZLETEKiLüumimMHUummuuuAuuiuAj

KÓRÉBÓL
A jövendő Kiszel-étterem nagy­

szabású építési és berendezési mun­
kálatai közel állnak a befejezéshez. 
Az állványozás már lekerült a 
Kossuth Lajos-uteai homlokzatról, 
hogy napról-napra gyönyörködjenek 
az arra sietök, a klasszikus ízlés­
ben tartott ruskiczai fehérmárvány­
ból épített nemesarányu Jóni oszlo­
pokban. A külső immár sejteti a 
publikummal azt a látványosság­
számba menő belsőt, amelynek 
összeállításán most dolgoznak a 
serény iparoskezek. A grandiózus 
üzem ünnepélyes megnyitása — előre­
láthatólag — április első felében 
történik meg, inikor is ismertetni 
fogjuk a művészileg felépített és 
dekorált belső helyiségeket. (*)

TESTED ZÉS
Március hó 15.

„ M a g y ar  A tlé t ika i  Club" jubi­
l á n s  mezei versenye a Margit­
szigeten folyt le.

Az „E. S. C." csapata  becsület­
tel, lelkes odaadássa l  küzdött és 
csak a balszerencsén múlott, hogy 
nem ért el jobb helyezést. Király 
és Majzik formájuk alatt futottak. 
Végeredményben : Király 3, Kádár 
7, Fehér 3. 13, Hufnagel 20, Sov- 
csik 22. 65 ponttal III-ik hely.

Március hó 22.
„ B u d a p e s t i  E g y e tem i  A tlé t ika i  

Club" „Thomha Áron" mezei ver­
senye. Az „E. S. C." futók pom pá­
san tartják magukat és inkább az  
„M. T. K."-val küzdenek az  első, 
mint a „M. A. C.„-al a második 
helyért. Végeredm ény: Király 3, 
Majzik 5, Kádár 7, Fehér 3. 14, 
Hufnagel 16. 45 ponttal II. helyezés.

Március hó 25.
„E. S. C." mezei időelőny ver­

senye ha nem is mozgatta  meg 
az  elvárt tömeget s igy is eléggé 
nívós verseny volt, csak kár, hogy 
az  előnyök nem sikerültek. Vég­
eredmény. Ifjúságiak: Artner 1, 
Tóth II. 4. Hekey 5, Vörös 10, Dé­
nes 16. 36 ponttal. II. helyezés.

Szeniorok :
Hufnagel 4, Ribes 8, Kádár 10, 

Pintér 11, Király 12. 45 ponttal
Il-ik helyezés. Király ideje 30.26'8. 
Rossz előny osztás. Király 5 perc 
hátránnyal indul, á m bár  pompásan 
fut, de a nagy előnyöket nem ké­
pes behozni.

Vendéglősök!
O lesóbb lett a bor. Nem kell a d r á g a  u tazás  
Kifogástalan othelló,  sil ler  és vörösborok 
8 - 9  ezer ,  11 — 12n/o-os uj feliér 10—11 ezer,  
Ó fehér p a la ckképes  12 ezer  kor l iterenként 

a b  vasút feladva
Szabó G yula borpincészefénél

G y ö n g y ö s ,  f ő  té r .
Rendelésnél hordó  és előleg küldendő.

Kávéházi és vendéglői 
berendezések vétele 

éseladása
Uj és használt 

valódi M. Hacker 
(Wien) és Berndorfi

alpakka és kina-ezüst tárgyak, 
evőeszközök legolcsóbb 

beszerzési 
forrása

P o r c e l l á n -  és üvegáruk 
nagy választékban

BRAUN GYULA
Budapest, VI, Sip-u. 14 

Tel.: CJÓzc. 122-97

NAGY IGNÁC
pincefelszerelési  cikkek r a k tá ra  I 

Budapest,  VII, Károly-körut 9 I
Ajánlja dúsan  felszerelt  r ak tá rá t ,  u. m ; I 

borszivatíyuh, szürögépeh, pa lackok. j 
para fudugók , címkék stb. Tel.; 3. 115-15 Igaaaaaaaaaaaa........................................................ ..

Ie l ső  m a g y a r !
j RÉSZVÉNY í 
j SÖRFŐZDE j
l BUDAPEST-KŐBÁNYA ! 
\ Tel.: J. 56-36 \

Városi Iroda: Eszterházy-u. 6 j 
Tel.: J. 4-29 és J. 34-41 :

........ ..........................................

Francois-Pezsgő
x Vendéglősök figyelmébe ČsakVo. vÍÍmos
ajánlom télen elálló fagymentes burgonya-, hagyma-, zöldség- és gyümölcsárui- huf n°enettÓ9iSrCSarnoh’ Ferenidé :3‘iz* 
mát, melyet (elefonrendelésre házhoz szállítok, mindent a legolcsóbb napi áron. * Tel. J. 131—38 ’ nyp,d
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HARANGVOLGY
vendéglő ciinen uj helyiséget nvi- 
(ott ki lá tássa l  egé?-z Bud apes tre

! D A J K A  F E R E N C av’ou* |
j I ,B é l a h i r á l y  ut  44. sz.  a .  a z  i s k o l a  m ö g ö t t
1 T  r ~  I r * K  I rődü-pályí*. shl p á lvaT ii- I I I  1* l \ i  v 11 helyiséget«, í uh.Mc.:- 
| 1 1 » 8t*es

Alapár 10000 Korona, 
minden további szó 1000 Korona.

Mindennemű küldeményt kérek 
így címezni:

Kenya Sándor VII, Almdsv-fér ló. III. 23

V en d ég lő i  u tca i  t e r a s z  v a s k e r í ­
té s ,  tizenhat méter, olcsó árért eladó 
I,, Maros-u 14. vendéglő.

N é g y a j tó s  j é g s z e k ré n y  e lad ó .
Kávéházba vagy vendéglő-konyhába 
alkalmas. Jó karban, olcsó árért. 
Vili, Muzeum-köruí 12.

Egy c s a p r a  l é g n y o m á s a  s ö r g é p  
é s  egy b o r s z e h r é n y  három háncsé­
val jutányos áron eladó. Vll, Dcm- 
binszky-u. 16. Beíhlen-u. sarok. Nagy 
János  vendéglőjében.

S z a k á c s t a n o n c n a k  a já n lk o z ik  egy
15 éves ügyes, vendéglőscsalád fia. 
Megkeresést: Sípos vendéglős, Mester- 
utca 30. sz. alá kérünk.

Nagy v i l á g o s  p in c e h e ly i s é g  k i ­
adó .  IX., Ráday-utca 50. Vendéglő.

T ö lg y h a n tá r f á k  e ia d ó k ,  111. Zsig- 
mond-u.42. Aszner vendéglősnél ugyan­
ott tiszta 27 hl. boroshordó is eladó.

FELHÍVÁSI M a g y a r  és  K e lecs én y i
adásvételi irodája, Budapest, VII kér., 
Szövetség-utca 30. 1. |0. Közvetít, úgy 
helyben mint vidéken, szállodákat, 
vendéglőket, kávéházakat,  továbbá 
minden szakmábavágó bármiféle üzle­
teket, ingatlannal vagy anélkül.

F igye lem  1 Országszerte úgy a fő­
városban, aki bárminemű kisebb vagy 
nagyobb üzletet, vagy ingatlant venni 
vagy eladni szándékozik, forduljon 
teljes bizalommal Neuman Lajos orszá­
gos régi vendéglős közvetítő irodájá­
hoz Budapest, Vll., Wesselényi-u. 54.

Rövid idő a la t t  tan í tok  o l a s z  vagy 
n é m e t  nye lv e t  kedvező feltételekkel. 
Fogalmazást, levelezést e két nyelven, 
valamint fordítást angol, francia,horvát 
és latin nyelvből magvarrá , jutányosán 
vállalok. D. Prockl (Pataky) Sándor, 
VII., Ráhóczi-ut 82. 1. 6.

T y ú k sz e m é t ,  s z ő r ö s  szemölcsét 
teljesen eltüntetem fájdalom nélkül, ha 
hozzám fordul: Csiky gyógyszerész 
IX., Bakáts-tér 7. III. 12.

Moseli édes
S C H A U M B U R G - L I P P E
h e r c e g  b o r p ; n c é s z e f é n e k

borai és pezsyői
Budapest, V, Nádor-u. 16

Vezérliépviselő Horlz V Károly 
Ráko spa lo ta ,  telefon 3Í

Vendéglői üveg és 
porcellánárut
legelőnyösebb árban és 
feltételek mellett szállít

I A W V  Q  VII, Csengeri-u. 26EU VV I O. x.-hivó a. 124 50

KASZAP DEZSŐ
fű sz e r - ,  bor ós c s e tnegeher rshedő

B u d a p e s t ;V I I ,  E r z s é b e t - k ö r u t  19
Telefon 3 122-69

Kerttulajdonosok figyelmébe!
Ö s s z e c s u k h a t ó  k er t i  s z é k e k  é s  a s z t a lo k  á r o n  a lu l  k i á r u s i í í a í n a k

FEHÉR PÉTER aszíalos-m . VIII. Némef ufea 36

BŐR NAGYKERESKEDÉS, LIKŐR-, RUM- ÉS COGNACGYÁR
BUDAPEST—KŐBÁNVA

K ö zpon t i  i r o d á k ,  b o r p i n c é h  é» g y á r t e l e p :  X, K o r p o n a i  u. 16 18. Tel.  t 3 ó / * e f  39 03

PALUGYAY
Mollósiy 36nos  hönyvnyomtafó műhelye,  Budapest ,  Vll, 3 ó s ih a u lc a  ZU. Telefon Oózsef l:13—UK
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